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Cânepa, între mărire şi abandon 

Identificarea moştenirilor culturale autentice în spatiul 
:ural românesc devine o problemă tot mai greu de realizat 
1n cond1ţ11le de transformare accentuată şi rapidă pe 
care acesta îl S\.lferă. Mai mult, tendinţele de remediere a 
derapajelor precum şi distinCţia dintre adevăratele traditii 
şi ~aracreristici ale societăţii tradiţionale şi importuriÎe 
nefdtrate de sp1ritul tradiţional devin parcă tot mai 
dificil de făcut şi de clarificat pe zi ce trece. Aşa numitul 
context _cultural de. care trebuie mereu să ţinem cont 
atunCI cand ne refenm la lumea satului românesc atunci 
când prezentăm această geografie spirituală apa;te - în 
expoziţii şi nu numai - ne obligă la o izolare benefică de 
tot ceea ce nu este autentic, mai cu seamă atunci când 
autenticitatea este pe cale de dispariţie şi datorită unor 
măsuri oarecum exclusiviste, la limita dintre neînţelegere 
şi absurd. 

• Acest. lucru !ncercăm să-I realizăm prin expoziţia 
Canepa Intre mame ŞI abandon. Să recuperăm o zonă a 
originalităţii rurale a cărei tradiţie de 2000 de ani a fost 
curn:ată brusc ş! fără temei. Cultivarea cânepii pe teritoriul 
romanesc s-a facut 1nd1ferent de zonele etnografice pe 
care le-am avea în vedere. Referindu-ne mai cu seamă la 
Ţara Crişurilor, putem spune că aici cânepa a fost planta 
textilă cel mai intens cultivată. Mai mult, ea nu a fost 
niciodată doar o simplă plantă textilă. Ingeniozitatea 
ţăranului român a ştiut să o folosească la maximum: 
a de~enit şi hrană, a devenit şi leac. S-a integrat atât de 
b1ne 1n v1aţa de zi cu zi a societăţii rurale încât în jurul ai 
au apărut practici magice, iar cultivarea şi prelucrarea ei 
presupuneau un adevărat ritual, precum în cazul plantelor 
esenţiale subzistenţeL 
Pupă cum preciza Mircea Eliade, în societăţile de 

tip arhaic căpătau dimensiuni magice doar lucrurile 
considerate cu adevărat esenţiale. Conform folcloristului 
Artur Gorovei, sămânţa de cânepă şi cânepa erau folosite 
în descântece, iar etnologul Vasile Bot .nota: .,Rolul 
e1 Vindecător (al cânepii) sau de alinare a durerilor a 
~ontribui~, ca în. alte cazuri Similare, la crearea şi întreţinerea 
1n JUrul canepn a une1 atmosfere de religiozitate, atât de 
favorabilă înAoririi credinţelor şi practicilor legate de ele'. 
Am făcut aceste trimiten tocmai pentru a sublinia rolul şi 
1mportanţa pe care le-au jucat în spaţiul spiritual al satului 
românesc cânepa şi proprietăţile ei. E aici o zonă de 
generalitate antropologică dispusă la orice analiză · să dea 
seamă despre caracterul însemnat, complex şi aproape 
determinant pe care 1-a avut această plantă până nu 

demult. Tot ceea ce reuşeşte să iasă din banal şi să capete 
şabloane magice în gândirea ţăranului român reprezintă, 
până la capăt, o trăsătură fundamentală a vieţii acestuia. 
O dovadă a importanţei acelui lucru, devenit aproape 
element natural de existenţă. O mărturie în plus că 
interzicerea_ brutală prin lege a cultivării cânepii româneşti 
(cu toate ca s-a demonstrat ştiinţific că soiurile cultivate 
în .România şi, în general, în Europa, au un conţinut 
JnsJgnJfiant de substanţe halucinogene, de maximum 0.2 
- 0.3%, deci nu constituie nici cea mai mică ameninţare) e 
nu doar un atentat la acurateţea etnică a satului românesc, 
ci o intruziune inutilă în psihologia rurală. · 

Ca plantă textilă, cânepa românească a fost mereu una 
dintre cele mai apreciate, fiind dintre puţinele din lume 
care dau o fibră lungă şi fină. Ţăranul român a folosit în 

·întregime aceste proprietăţi ale cânepii. Fiind, datorită 
porozităţii, răcoroasă vara şi călduroasă iarna, ţesătura 
din cânepă a fost intens utilizată pentru aproape orice 
obi:ct de _îf11brăcă':linte. Mai mult, ţesătura de cânepă 
se .'mbunataţeşte 1n urma spălărilor repetate şi este 
rez1stentă la putrezire şi mucegai, în plus uscându-se mult 
mai repede decât alte ţesături din fibre naturale. De fapt, 
maJontatea ob1ectelor textile de utilitate casnică folosite în 
gospodăria Jărăn_ească erau, tocmai datorită calităţilor ei, 
făcute d1n canepa, de la ştergare şi feţe de masă, la pled uri 
şi frânghif. 

ln timp, s-a dezvoltat o adevărată industrie casnică 
legată· de cultivarea şi prelucrarea cânepii. Tocmai -de 
aceea expoziţia propusă de noi îşi doreşte să insiste asupra 
pnnopalelor etape de prelucrare a acesteia, precum şi 
reconstituirea a două interioare ţărăneşti, unul de lucru 
şi altul de sărbătoare, ambele conţinând textile specifice 
precum ŞI costume populare din subzonele etnografice 
ale Ţării Crişurilor. 

Expoziţia are, evident, inainte de toate, o dimensiune 
etnografică şi istorică vizând rolul cânepii în societatea 
rurală românească. Dar, în acelaşi timp, este şi un manifest 
neagresiv pentru revizuirea legislaţiei în ceea ce priveşte 
cult1varea . câ~epii . pe terito!iul României. O legislaţie 
ma1 perm1S1va, ma1 apropiata de realitate, care să redea 
satului românesc una dintre dimensiunile lui de bază, una 
dintre ocupaţiile care i-au însoţit existenţa sute de ani. 
Recuperarea tradiţiilor e un act de modernitate şi nici pe 
departe unul de blocaj spiritual·. . 

prof. univ. Au rei CHIRIA( 
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Uscatul tu lpini lor de cânepă putea 
să aibă loc fie pe malul apei unde au fost topite (cel mai 
adesea parţial, pentru a fi mai uşor de transportat), fie 
acasă, unde erau puse la soare pe lângă garduri sau alte 
construcţii. 

A kenderszarak szarftasa akar a vrzparton 
tortent, ahol âztattâk (reszben itt, legtobb esetben, hogy 
konnyebben szâllithat6 legyen), akâr otthon, a hol k1tettek 
a napra. a kerites vagy mas epitmeny meliE~. 

Me l iţatul cânepii consta in înlăturarea părţii 
lemnoase a tulpinilor de cânepă prin fărâmiţare. Pentru 
o bună reuşită, această operaţie trebuia să se realizeze iri 
mod obligatoriu in zile foarte insorite, când tulpinile se 
sfărâmau mult mai uşor. Prinse in meliţă, tulpinile erau 
zdrob1te până ce li se înlătura partea lemnoasă (puzderiile) 
şi rămâneau doar fibrele. 

A kender bsszetb rese kendertb r6vel 
A t6res abb61 âllt, hogy a szetcska (kendert6r6) ket kaqa 
koze szoritottak a novenyt, es vegigtortek a szârat, azert, 
hogy a pozdorja (faresz) kihulljon bel61e. Annak erdekeben, 
hogy ez j61 sikerliljbn, ezt a muveletet k6telez6 m6don 
akkor kellett vegezni, ha nagyon szep napos ido voit, 
amikor a szarak sokkar konnyebben szetmortsol6dtak. 
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Pieptănatu 1 fibrelor este operaţia de trecere 
a fibrelor de cânep~ pnntre d1nţii unui pieptăn, in urma 
căreia acestea se împărţeau calitativ în funcţie de lungime 
în mai multe categorii (Juior"- fibrele cele mai lung1, 
,tramă bărbi~.ştim" şi câlţii) şi constituite în,caiere' sau 
.fu ioa re". 

A hancsrostok atfesulese, 
gerebenezese az a muvelet voit. melyben a kender 
hâncsrostjai athaladtak egy fesu fogai kozon, melynek 
kovetkezteben. ezek kulonboz6 csoportokba lettek 
szetosztva a hosszusaguk fuggvenyeben ("gerebenzett"- a 
leghosszabb szaluak, majd a kozepes, a rovid szaluak vegul 
a.szosz'vagy k6c). 

Tarsul consta în prinderea fuiorului într-o furcă şi 
tragerea cu două degete a flbrelor, răsucirea şi .învârtirea 
firului (tortului) rezultat pe un fus. Furcile folosite cel 
mai frecvent în lumea satului erau cele care se ataşau la 
cingătoarea de la brâu, cele fixate sub şezut sau cele cu 
roată. 

A kenderfonal fonasa abbanallt,hogya 
gerebenzett kendert guzsajba fogtak, majd ket ujjal hliztak 
a szalakat, csavartâk es ors6ra .tekertek" A falusi vilâgban 
a leggyaktabbarl hasznalt guzsajok azok voltak, melyek a 
derekovhăz csatol6dtak, melyeket az O les ala erăsitettek 
vagy azok, amelyeknek kerekeik voltak. 
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A kender a gyarapodas es felhagyas kozbtt 

. . Az autehtikus kulturalis or~kseg azonositasa a roman 
v1dekl teruleteken, m1nnel inkabb egyfajta nehezebben 
megoldhat6 problemava valik a gyors es hirtelen 
a~alakulasi. fe~tetelek kov~t~EOzţ~ben, ~elyet elszenved. 
Sot a csuszasok helyreallltasanak celzata, valamint a 
~agyon;anyos tarsadalom igazi, eredeti hagyornanyai es 
Jellemzo1 kozott1 kulonbseg, ugyanakkor a hagyomanyos 
szelle;n alta! meg nem szurt trendek, a napok 
elteltevel, mmtha egyre 1nkabb nehezebben lennenek 
letreh<;JZhat6ak es pontosithat6ak. Az ugynevezett 
kulturalls kontextus, melyet mindig Agyelembe kell 
':ennunk akkor, am1kor a roman falusi vilâgra utalunk, 
es am1kor, ennek. ~ ,hovatar~ozasnak szellemi foldrajzat 
mutatjuk ţle ;-a k1aiJitasokon esnemcsak itt- egy j6hatasu 
elsz1getelodesre kotelez bennt.inket mindatt61 ami nem 
~ut.entikus, fokent akkor, amikor a hitelesseg az eltunes 
Utj~n h~Jad, V~lam1nt, egyes, ugymond, kizar6Jagos 
1ntezkedesek kovetkezteben; a felreertes es abszurd 
ha tara kozott talaljuk. 
. Ezt szeretnenk megva_l6si!anJ A kender a gyarapodâs 
es felhagyas kozott c. k1alhtas altal. Szerezzl.ik vissza a 
videki eredetisegnek egy terOietet,. melynek 2000 eves 
hagyomanya h1rtelen, minden ok nelkOI veget ert. A 
kender termesztese roman terOieten az etnografiai 
ter01e.tekt6~ fuggetlenDI to.rtent, melyeket figyelembe 
vennenk. Fokent a Koros v1dekere hivatkozva, mondhatjuk 
el azt, hogy itt a kender a legintenzivebben termesztett 

. textilnov~ny· voit. Sot, sohasem voit csak egyszeru 
textdnoveny. A roman paraszt talâlekonysaga reven tudta 
azt, hogy mikent hasznâlja fel maximâlis. an: igy tâplâl~k is 
voit, de ugyanakkor orvossag is. Annyira beilleszkedett a 
falus1 vilâg mindennapi eletebe, hogy a k6reben kezdtek 
megjelen~i mâgikus praktika~, valamint a termesztese es 
fe!do.IQozasa egy ~ga21 r1tuâ!et kovetelt meg, akarcsak a 
nelkulozhetetlen letfenntartas1 novenyek eseteben. 

Am1nt M1rcea E!1ade mondta az archaikus 
tarsadalmakbanmagikus meretek~t b!tottek azok a dolgok, 
melyek valoban lenyegeseknek szam1tottak. Artur Gorovei 
folklorista sz~rint, a kendermag es a kender varazslatokhoz 
voit hasznalatos, m!g Vasile Bot etnol6gus megjegyzi, 
hogy: ,. A kender gyogyit6 vagy fajdalomcsillapit6 ha tasa 
hpzzâJârult, a~arcsak mâs hasonl6 esetben, ahhoz, hogy 
l~tre~ozzon es megtartson a kender korOI egy vallâsos 
legkort, mely n~gyon kedvez6 v?lt a hit viragzasanak es 
a hozza kapcsolod6 praknkâknak. Ezeket a hivatkozâsokat 
azert tEOttem, hogy alahuzz?n; a kend~r es tulajdonsâgai 
szerepet, valam1nt fontossagat a roman falusi spiritualis 
teruleten. Van ltt egy antrop?l6giai altalanossâgi ovezet, 
mely rendelkezesre âll barmely elemzesnek, hogy 

megerte.sse az osszetett, )ellegzetes · es majdnem eleve 
meghatan?zott tulajdonsagât a nbvenynek, mellyel ez 
a kozelmult1g rendelkezett. M1ndannak amfnek sikerOI 
a. banalisb61 a fe!szinre kerOinie es mâgikus sablonokat 
letre.hozn1a a ro. man parasz.t gondolkodâsaban, mindvegig, 
az. ele!e.nek egy alapvet6 tuljdonsagât kepviseli. Egy 
b1zony1teka ennek a dolognak a fontossâga, szinte 
terme?zetes letelemme vâlt. Egy tovâbbi bizonysag, hogy 
a roman kender termesztesenek brutâlis tiltasatărvenyileg· 
(m1ndazon a_ltal., hog~ t~domânyosan. bebizonyoşodott, 
hogy a Rom~n1aban, es altalaban Europaban, termesztett 
faJtak Jelentektelen hallucinogen anyagot tartalmaznak, 
max1mum:0.2- 0.3%-ot, tehât, meg a legkisebb veszelyt 
sem Jelentik) n~m~sak egyfajta merenylet a român falvak 
etn1ka1 pontossagahoz, hanem egy felesleges behatolas is 
a videk1 pszihol6gia_ba . 

!'A1nt t~xtllno.vfCny, a roman kender mindigis az egyik 
legn10pszerubb novenyv<;Jit: mely igen kevesek l<ăze szamit 
a v1lagon, h1szen hos>zu es finorn rostja van. A roman 
paraszt, a kendernek ezen tulajdonsâgait, teljes mertekben 
~elh~sznalta. A porozitasanak k6sz6nhet6en, nyaron huvos 
es telen meleg, 1gy a kenderb61 keszult szcivetet szeles 
kărben hasznaltal<, szinte mindenfele ruhadarabhoz. 56t 
a kenderszbvet t6bbsz6r6s mosasnal meg jobbâ valik 
es ellemill a rothadâsnak es penesznek, valamint sokkal 
gyorsabban szarad, mint mas termeszetes szâlb61 keszOit 
szovet. T ulajdonkep~en, a legţobb haztartâsi textiltargyat, 
melyet a falus1 tanyan hasznaltak, kenderb61 keszitettek, 
a tulajdonsaga miatt. A t6rl6kend6kt61 es asztalterit6kt61 
kezdve, egeszen az agytakar6kig es kătelekig .. 

ld6vel, kifejl?~ott egy igazi haztartasi ipar, mely a 
kender ter,mesztesehez es feldolgozâsahoz kapcsol6dott. 
tppen ezert, az altalunk java?olt kiallitas ~elia az, hogy 
rag~szkodjon ennek .a novenynek a fo feldolgozasi 
l.epese1hez, valami!Jt ket, egy ;n,indennapos valamint egy 
unnep1 falus1 belso rekonsrrualasahoz, ell<itva mindkett6t 
kOio~leges _ textiliâkkal es a Koros videke etn6grafiai 
alteruletekol szarmaz6 nepviseletekkel. 

A kiallitasnak, termeszetesen, mindeneke16tt 
van egy etnografiai es tbrtenelmi dimenzi6ja, a kender 
szereper mutatJa be a roman videki tarsadalomban. De 
ugyanak~or,, a. jogszabalyokra vonatkoz6an, .e~yfajta 
enyh~ k1altvaily IS egyben, am1 a kender term~szte~et illeti 
R()man1a \eruleteil. Egyfajta enyhebb szabalyozas, ami 
kozelebb ali a valosaghoz, mely visszadja a român falusi 
vilâg egyik alapvet6 meretet, olyan ez a foglalkozasok 

· kozwl, mely evszazodokon at vegigkiserte a letezeser.· 
A hagy.omânyok helyreallftasa,, tavolr61 sem egy lelki 
elzarodas1, hanem egy modernsegi aktus. 

Aurel Chiriac egyetemi tanar 
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Cu lesu l cânepii se realiza primăvara, de 
timpuriu (în general prin aprilie), prin împrăştierea seminţei 
cu mâna şi acoperirea acesteia cu un strat·subţire de 
pământ. 

A kender felszedese, nyuvese az 
eghajlati 6vezett61 fugg6en, altalăban a magvetest61 
szămitott 9- 13 het elteltevel t6rtent, kezzel szetmorzsoltâk 
a szarakat, kevekbe k6t6ttek Ckeszryuk') es csom6kba 
raktak Ckerekek") Mielott elv1ttek volna a kender szarăt 
ăztatni, el6tte szetvălasztottak (eltavolitottak a gyokeret). 

Topitul cânepii in vederea căruia snopii de 
cânepă erau duşi şi aşezaţi intr-un loc cu apă (marginea 
unor râun; bălţi sau locuri special amenajare- topile) 
pentru a se detaşa fibra (coaja) de partea lemnoasă a 
tulpinilor. După circa o săptămână sau chtar mai mult dacă 
nu era prea cald, cânepa era scoasă din apă, spălată (de 
seminţe şi frunze) şi lăsată să se scurgă 

A kender aztatasa ennek erdekeben a 
kender keveket elvittek es vizzel telt ârokba helyeztek 
ăztatni (foly6k, tavak szelen, vagy erre kialakltott helyeken 
- ărkokban), hogy a hâncsrost (kereg) levaljek a torzsek fas 
reszet61. K6rulbelul egy het utân, akăr kes6bb is ha nem 
voit nagyon meleg az ido, a kendert kiszedtek a vizb61, 
kimostâk (a magokt61 es levelekt61) es hagytâk szâradn1. 
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Spă l atul ş i înnă l b i rea fi relor de tort 
consta intr-o sefle de fierberi şi opăriri succesive a firelor 
cu apă Şt cenuşa (leşie) în vederea dobândirii unei culori 
cât mat deschise. În acest scop jirebiile erau puse într-un 
ciubăr acoperit cu o cârpă cu cenuşă peste care se turna, 
la anumite intervale de timp, apă caldă şi leşie. Operaţta 
se repeta în mod asemănător, cu apă din ce în ce mal 
fierbinte, în final chiar clocotită, timp de aproximativ 
7-8 ore, după carejirebiile de tort erau limpezite cu apă, 
bătute cu malul şi puse la uscat. Dacă culoarea obţinută nu 
era pe placul gospodinelor, întregul proces tehnologic mai 
putea fi repetat 2-3 ztle la rând. 

A kenderfona lak mosasa es feherftese 
- vizzel es hamuluggal val6 folymatos f6zesek es forrazasok 
valtakozasasa reven vegeztek, aminek a vegen a fonal egyre 
vilagosabb. szint kapott. Ennek erdekeben, a motringokat 
elhelyeztek egy hamuval ellatott, ronggyal fedett cseberbe, 
melyre bizonyos id6 elteltevel meleg vizet es hamuh.igot 
ontottek. A muveletet tobbszor ismeteltek meg ugy, 
hogy a vtzet egyre jobban felmelegitettek, a legvegen 
pedig forrasban lev6 vizet ti:ilti:ittek, kb. 7-8 6ra hosszat, 
majd ezt k6vet6en a motringokat tiszta vizzel atmostak, 
sodr6faval kivertek es szaradni tettek. Ha a szin nem 
tetszett a haziasszonynak, ez a teljţs folyamat 2-3 napon at 
megismet16dhetett. 

Ţesutu l iî relor o operaţiune mult mai simplă 
decât pare la prima vedere, care se reduce, în principal, 
la trecefea cu suveica a firului de beteală printre firele de 
urzeală, întrepătrunderea acestora (ţeserea) prin alternarea 
iţelor şi indesarea lor cu aJUtorulspetei. Pentru ca pânza 
rezultată să fie ornamentată se recurgea la anumite tehnici 
care puteau fi realizate fie ln ttmpul ţesutului_(alesătura), 
fie după ce pânza era gata ţesută (cusătura).ln funcţie de 
ornamentele care se doreau a fi obţinute diferea şi alesătura 
folosită Un vrâste~.în degete".,cu spelereaza'.,,cu boţi~ 
,tăiat în război' sau cu.,ghemul"etc.). De cele mai multe ori 
câmpul ornamental al majorităţii textilelor nu era făcut doar 
printr-o singură tehntcă de alesătură, inventivitatea femeilor 
şi gustul pentru frumos ducând la combtnarea a două sau 
mai multe tehnici. 

A fonalak szăvese- sokkat egyszerubb 
muvelet, mint ahogy els6re tunik. Altalaban, a keskeny 
fonal vetel6vel val6 athaladasa a felvet6 szalak ki:izbtt, 
ezek egymasba hatolasa (szi:ivese) a nyusti:ik valtakozasa 
reven es hengergetesukkel a borda segitsegevel. Annak 
erdekeben, hogy a vaszon diszes legyen, kul6nb6z6 
technikakat hasznaltak, melyeket vagy a szi:ives k6zben 
hoztak letre (beszi:ives a Itai), vagy akkor, amikor keszen 
voit a vaszon (himzes âltal). Annak fUggvenyeben, hogy 
milyen diszitest szerettek volna letrehozni, kuli:inbi:izi:itt az 
itt hasznalt beszoves. Nagyon sok esetben nemcsak egy 
technikat hasznaltak, hanem a hdlgyek izlese egyszerre ti:ibb 
technikara sarkalta 6ket. https://biblioteca-digitala.ro



Şezătoarea 

În lumea satului şezătoarea era văzută ca un obicei 
de lucru cu largi valenţe culturale. Desfăşurată sub forma 
unei adunări restrânse la care participau generaţii diferite 
(de la gospodine şi gospodari, la fete, feciori şi copii); în 
general vecini, care se înt~lneau de cu seară la unul dintre 
ei şi stăteau până noaptea târziu muncind şi petrecând 
împreună, Femeile şi fetele aveau fiecare o anu.mită treabă 
(de tors, de depănat, de cusut etc.), iar ceilalti, in tot acest 
timp, participau alături de ele la fel şi fel de discuţii despre 
întâmplări din viaţa de zi cu zi sau din trecut (păţănii, 
poveţe, poveşti etc} Fiind o adunare la care, pe lângă 
vâr.stici, participau şi copii (care în acest mod dobândeau 
şi din tainele unor asemenea îndeletniciri), dar mai ales 
fete şi feciori, cel mai adesea aceste întâlniri se transformau 
în adevărate ospeţe unde se bea, se mânca, dar mai ales 
se cânta şi juca. PrileJ de etalare a măiestriei tehnice, 
a priceperii şi hărniciei (mai ales în cazul fetelor), de 
comunicare, şezători le erau aşteptate cu mult interes, fiind 
organizate mai ales iarna, adesea şi ca un loc de petrecere 
şi de întâlnire dintre fete şi feciori. 

Fon6k 

A falusi vilâgban a fon6kat ugy tekintettek mint 
tâgas kulturâlis ertekkel bir6 munkaszokâst. Ugy val6sult 
meg, hogy egy kisebb letszamLI, kOlonboz6 generâci6ju 
csoport vett reszt (hâziasszonyokt61 es hazigazdâkt61 
kezdve, egeszen lânyokig, fiukig, gyermekekig), âltalâban 
szomszedok, akik estenkent valamelyikOknel bsszejbttek 
es kes6 ejszakâig egyutt dolgoztak. A n6k es lanyok egy 
adott feladattal erkeztek (fonas, tekercseles, varrâs, stb.) es 
sajât maguknak dolgoztak, mig a tobbiek, ugyanebben 
az id6ben, veiOk egyOl) reszt vettek es beszelge_ttek a 
mindennapi elet esemenyeirăl {kalandokat, t6rteneteket, 
meseket, stb. mondtak). Mivel egy olyan egybegyult 
csoportr61 beszeiOnk a hol a feln6ttek mellett gyermekek 
is voltak (akik ily m6don kamatoztattâk a tudâsukat), 
de f6kent lânyok es fiUk, a legt6bb esetben ezek a 
talâlkozâsok âtalakultak igazi vendeglâtâssâ;ahol itrak, 
ettek, de f6kent enekeltek es jâtszotrak. Teret adva a 
keszsegnek es szorgalomnak (f6kent a lânyok eseteben), 
a beszelgetesnek es a fiatalok k6z6tti egyuttletnek, a 
fon6k szervezeset f6kent telen vârtâk nagyon, mint egy 
sz6rakozâsi es talâlkozâsi lehet6seget a lânyok es fiUk 
.szâmâra. 
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